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Strauss’ Opus 29 stands under the star of Bierbaum who in his lyric
poems attempted to tie in the echoes of the German love poetry

with the folk song and with the impressionistic changes.

Opus 29 steht im Zeichen Bierbaums, der als Lyriker versuchte,
Nachklinge des Minnesangs mit dem Volkslied und mit
impressionistischen Wendungen zu verkniipfen.
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Qu'une maille saliat parfois a ce tissue de perfection auquel
Brigitte Pian travaillait avec une vigilance de toutes les
secondes, c’était dans Uordre et elle s’en consolait pourvk que
ce fat suns temoin.
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That a stitch should sometimes break in that tissue of perfection at

which Brigitte Pian was working with a vigilance to which she
devoted every second, this was in order and she consoled herself
for it provided it was without witness,
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in the natural order of things and she found consolation for it,
provided she had no witnesses.
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A graveyard of animals and plants remains lies burried in the
earth’s crust.
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‘The latest set up is vertebrate evolution was the tool-making man."

1- Martin Joos 2- Strevens



oo Julo / pg3 Joad 2 \F

wearal (Gl 50l Gl Glhlas sge JolSS o s 50 Croat

D e

"Critical path analysis is an operational research technique

used in management."

OF 3l cupas 5o €S el (lae 5 (Bda3 aadth jiwe Gl olidEas
g o solEi]
(ol agd S5 Qleaade 515 bis 4S)  pauaSd §gd
"Neuraminic acid in the form of its alkali-stable methoxy

derivative was first isolated by Klenk from gangliosides."
SIS b 55 b s o il Sl Jateale SIS 50 K ol 55 e
el s dLetter to Nature canab € (sl L i) ad laa Ll KK 51
(VAAY )& S 5l Jas s V400
:P:\SU" C‘}L:.A b 20 L;Lau.u\:&.o ((U_UaLc. C)AJ)) L;b..l
(s LS "hot") (saesS o5 3 sl b solis —ul) wa &
slus) "ideally dark bass" i e sulall 3 43) "absolutely wonderful”
(333 Hlaww) "enormously successfu!" B go oo wlbo sl oy
(swd Jy3€ luas) "superbly controlled"
(JL-:ZI “:‘)g) "Warm"_
:)1‘9:\.1..\ 3 C&MJ K] ?._))Lo t‘;‘JT GLAGJ&LQ
(Jaias) (factual) caasly 5 At

L «ofaiian «Blis 3y wead (L) o saladl 3530 ¢ (agon
waa e

(5300 5 €53) i ol s 255

o) 0w~ "Not ... undignified"

wols v s 148k g0 LLS ¢ Able g oy Gl Glee S s Gals 42 5

3 lsslae L83l ST Jla o cuaSly 5 (e ool S S (555 b

Oled 3aeT 8! S il dan s 3 5o i 3lle Y pens Slisle Sladlaal

(5 3=aild G (o bl g ) Ol ey 5 S S LI
il GlSae [ eI L5 Ol 59 AL SS 5 Guss (pamp

1- Quirk



VY s e Jalos / 3 o

peddie |y et 5 (slaskine b s L3O SIS LRI (Sta S S st 0
Sy w513 JslBn cidacn gion cimlion o i s Sl 31 a5e o S S
LS5 5o iola jhae BT w0 s ce sulinid w ey a sy daadlen diidscnlis p
oS olasbine 40T L Wl o gae (B 5dy GESIALE 5o Wi S (e
SlalS L 48 ool ol HuasT e 5 cudie S5 50 Glee pge o sl el Suiiins
DS paddie |y o ol o« sero

ose 4 Gline slagdae Lol Bl ok 5ol (Ses i 5 et
rondelet/grats (s1sls [ 3la) "plump/fat’ wole (o g ol SA L e oo
22) ¢ (LEY ] @ MS 53/ Ks,b) "slim/slender/thin” | 3eal/ S sdS) "mollig/ dicky
Régime (s s o 53SET ddaso gl S g (AT i (1305 G s 5 4
oL el Ly oo ekl s aialyd sa(government) wd s sbias 45 (as3)
ol fie ol
W 5
LS wale gbd 59 B3 9o 50 e i€ (LI (Hadal cuad ge 5 ey Wb Lo
aalo Hloy yo ol Glie eMas 5 o S el gy abialf G gk o uiiie
oY sl (Sas Somnn (5 SLWDI 5w o den i S g sl ) T L SuielS
3 Opobie GBS WS (slie iddan Hlaale (L) Gald S oliad b sl
a5 950 b dasd 0l 5 60K sla S50 5 oB S (sa 8L (o 53 sl il 5o
5o 5l o Tane 5L BRI sA 0 5e a Ty eoanie (slacis 38 Wb aats 153
LS a3 € e A sl sl ia LTS aulpo Tase 0ls 3o 35 5 €0 )
B So0 o9 Sonali il pon e 5 Kia 3 b 5 (e ulsa 5 s sdle) Sl 850
s s o ) GBUI A G150 S0 L ol JSie 438 LIS 5 o530 50 4S S
Ot 008 aacd8s Pl s IS A 5 o 30 80 Shians HBABI A (aialdle
(O 358 o S o dan 53 e 5 GBI 52 5l s Gl (sl piS Gadiie il
i Lol RIS s paed o 5 K388 40 md (553 s S (SRUBIA Sy
S G5 G S ol Bl b Dlire aa e s0mly (SL3 il <S (sul3l
Sia s Bk 51 8IS €S 008 e wb @S e daa S | s 5 ooy Wk
Gl HB3 o l) sy obuaite el A3Y Ll swil pa 4 KaS (gl (K56 ol ya
(un aprés-midi libre «, "a half-holiday” o lic Zea 53 Jtio (51) Saritils

XM

I
|82



e S / g3 Jead % A
' o S S

as ) e pliiel 5 (OIS i iag age Jele ga daa S by SBII Ho b
e prd g SluaTie b s sdiiw B ol yaal G S LaL L (BHE cudl il
Flalgae 5l 6 0 K (Fole € bl 00k G 0 sa (530 S0 S (b))
328003 e 5 5 WAL G LIS G cbie gla o culie SLaS g Bl cipeal
S e515 ) s 5 55 3590 (pliae Slida pled 4 b il a0l 55 4dla
sl sa el b GESTs 5 Jelse Gl Gp e a5 (0l agd LBt 5 5lsa0
a0 i (BT L S Jae T8 w0l 239 4S 028 0l bl - 5l sl
ol aala ) Lk daa s 5l o Jilaa suiilpa 45 S (558 Sl gasel (eSe s
daa aiile 305 ol Lal iaislo o 1,8 eniady © Gl ) wsa (5,0 Olam) a8
1 5955 5 (5383 (5 yreade el acind Jale s 585,81 ) L3 5 800 slaclass!
485 50 4S (51055 3 soliiil b an e (o) diabis By gane  Sobie 1) wjlo oA Ho
da Bion) pae Hlas baoshaS cuils da 55 sl Bl Jlaed | o5 Gabs ails i ylo
AP cdithe b @A 5 Balia pedl s 0530 b fase 1) e SlalS 4 aa
sdaaay 50— 20 e GLES ) s 5 (518 S50 5 O g Bl sk Gl g5 G sa e
s sdoolan fae sols 53 5 (Mann, proust) saivw 5 o ylgs 5 siad s (Sl
SYRLQUM R ) KrPJCH DN PP UL AVLSQCA B P VPRI PR SV R - e PR L v PR
S 5 2155 4S 1By o 55 ) Rt HEA L Laiad G la en 0
SIENCIITE PRYIEPPMLS W PEUR IOV R’ PR BER K N PPN R L RTPR Py
o s 5 583 Seel b ol )
Caad g O paiiens jak b 4 Lob sk o Juala CsA (IS ) Gl Hlidel
35 S ey 5o Tage b3 st 55 81058 oo g s 35 Tase (e sl 3
@b Sose b Glo i (sl S b e 5 g adl sbcalis yaud GALE
(e ¢ ie oS cnalai) G5 a5 a8 53 silae 55 (e O w0 1) (50 o
30 5 daa 5 85 culgd b b i yiae 593 Sl 5 Y saa a3 oludl Jels oS
ST e s g 5 Qs Ly sl el e B 5l LT jlaa g
Sl s Wisay paai s e alise clida 5 cuasly b Lt € wstis laasg
Lea B T 5080 Bals oo e S by w0 5 0 45 (S G2 3 b s a0

pl 230y oo ooy Flae 5 g Dl 5 a4y oS ol il (g sl =
S BT



\4 o oo Jabos / pg Jead
& 0 Shxo g (v gli slre

s Las 0 51 Lliad Jas wnls a3l S 0 5ie dad 4 SHaS clils a5 b
Uﬁi‘)]a 4._) ((Q..\.JJJ))) JJ.JLQ.A ‘)JL.\:\.Q Q.A.:\ 4_; (.5“”»9"":9 6\.&53‘\9 ‘Lln...u‘d 4_3 € sl
dad s a5 (23 (FSaly Fae G @b 5 (S daey JSae 4 cl (Ses
L Ol S e g5 5 halas (a3l ol 51 4S) s glsasd gy Glgan Lagsie
"):\_a 4.1_. BE Lc‘ (C.\j‘__l c):\_a oS 6‘&.}3.‘.'24\5.’; LgLAL_:JJ bd—\.a.u:\J:i 6..\‘)3 LSLAQS/:.):‘J g:)l..\:l'
O 53 ey oo 53 4 OF aash e 51 8 el g pim e Bals ool
‘J‘LL'@J'AJG—"“%J:‘C):"ngL.)J%‘J‘JJ‘JBC*:‘JJJ“)JI‘)WW"SU:M'-\:,‘L‘u-."-“
Wls3 e Juiad K JBs Glsie € adl Gils 038 gl L), L e cod (Ko
Oled o9 da s odian 83 95 Gle) Ho dn caela SaA GLad L0 5l Hll) o i
sl s

JJ.C_\.‘.u' L_s—.'J‘J:“E'J Uﬁd‘&_&bk\_ﬂﬁ)ﬁl&\g&w&“ﬁp blg._\id:)‘
5SS L (550 4l o5 e ol sT slas sl Jad 51) L) s Le 1S 48 5 5o ot
L Jla fae o s sSedw o dea s S a5 g0 Sid [iTe o (oliae lansl
el 3OSl (50 58 5 58 B 5 (g050a dea S dliaan 5 g aal A SR
023 G il 58 T 5l owndi b 5 (Bore a9 slaa 3 a3, HISel 45 S
o 30t

PANEE

wpaa slassls alas by oS da s Tare oie (Zia 58 sladsia &l 5aT o
b blane by pelad oS (5,0 eladhnal 5 Kia b 4 Gatie Slal das et
alo ) o (sMelS © LS Julas gaa S wiiin SBI 3 Lcea 5 (slas3) .0 sa
bt 551 gt 5 b gy s ua 5 iAo S olasdls— a3 G831 (Bra s
J'snug” Sdizzy” Cmurky” Cfuzzy! sddead o sl aaBe Ly yo glsal gt
wlea sl 831 U5 oot Lain S TG saids oLy S Las3ls ol L3I, "snub”
‘l:\ﬁ\)_g‘).lﬁ_.:‘)..\QSAOJJJJJHJGJBJJHLQJTGE\MQH“;‘}Y45‘\)@\.&03“9
s 3bens (glo 315 sl 53 a3 Baule (HUMPty) el sl uSe 5 asiS yoddie 0 g
JRJ@L&QJJJ&.&(5'53‘JJA&\AJJJ(&‘):‘C&I.&LJJJ:“\)MJEJJ}OG&M&
LAJ::._ILA_A e I‘) L@..‘T Lflm‘ gs_.:L!_o :hs; K] C.\LAJS g5..3‘_.\,‘!_& EJJJA_A ..\..I‘_.l LALABQ?)‘J .JJ‘J



n oS / ¢33 Jo & r

Hols 5o ol ane b Lalls e 5o ghalS Jias w58 4S e 4S5 4 23Y
aa S8 5ol sms Aaa 59 0l O (bl st L w5l o 5l (o) ine) 3o il
G 33 530 COMMURICALION (5 i) 53 851 5 aas 555 48 a0 HES 4 Jie 31 50
3T Ga b as LSl giend oS T ) ol sl (Jsians) fistula” e
i bl wdl (Ll )l Lol & fae 4 8150 oy o (5525 S5
O obee LS ) Ho dais How S Heal bls )l Jsusd s communication gl
ol 4585 (5 Plas
o2 09 e Jalad K0l e (slaciand alad (555 Wb aa S S ol by
il I S Yl Loy o s sBT0 50 Julad b e (Sae 520
F Lhaas 5958 pedndie (i€ e olagl S (e daa 3 Ho S ] (plasdls Wb
Syl 5o &1 (P e B pola g 5 e JAlo o Ll a3y aig cad
sl ey e o Toaas Tl 5 wisl sl Gislaalli ulo L elis3ly 5o Jaus

& 15 Aol

W

LA

5 daas dage Sl b et S3ie 0T S50 o 4S daays oy S ase oie Jubas Y seal

CrindiSite

hilaS O @l8a Ho e badie 4 ol dan 5 0B (6l (i (B, slie
Sl (2 5908 pedndie b aajie a ) s aalsd laa sie (5lhs oatie () sl
‘L‘Ldl_c@‘O&a@QJHOﬂl‘)&GJJ¢JJ|JL‘AKT&QmQQSMJL’.A‘JL:IJ
oo BLS T ol 5 daays ks Gl sl ool 3l sais o e,
Slio sad 4 5958 3 6 63 Osn S0 Ghlal Gain Msa aasTe 0 pdi e
e S Sl guead frued Bl ans daa 3 08T Jla Gl Lo lo 50 4 HLS b8 e
(a0l 55 Siie g aanyTo Blaal 3 e 5o ST (599 S8 () dea 3 5 Lol
(teass 5 eol) (e 59 58 Glie el (sliae laie © clonts (addie S SlalS
S aal it solisl

S o dadllae by T 48k (i€ i dafllas (T 053 Hbla G ) (Re 4T s
200 52335 15 OF QS 5 pao Gl 53 51 Koo (Saa 58 OBl sl b T



Y\ s daz 5 Jar 43\, g Joid

P e Juad
oy oz iy,

Soaly S QLT Wl Gl w38 e S Sliles @y see 4 ) dan s Sl
Loz 503 BT i 5 oS paes Hlga 08l B3 5o b Lo s DT 25
N

Esm 0T 314 ad oo 5l el opbie 0T 5 a0l e L T L3 oo a0
S e g 520 O 4 (5 b Gl ol s 5 S e

253 Pl G S 4 b S A L (B8 lBy 5 el 4 S ela g e (Y
el enbead (g0 3o ¢S STHL 5 K0 5o e Gl s o b g e andid
sible ool 5588 a5l (55 shaws 5 9ol (SR Cure sae S olacd) o Y
b ol S e a3 1 T sy Oe BlEAe (sa 2 5300 5 (e b caike)
Lok e by € 08 o Syl g o s 5 (IS el 5 ool (058150 5 S50 Sl
PETNIE A A

ches Clpela lacaadse ju oy S L sdien 55 Gald L) Go s b o (¥
D dhua o1 Hoan yie 4S wao o JSB 1) (s1s0 sane 5 el 438L anenS abais 30
G983 b s @) e (ol 09 WIS e a3 ) (s e (e aasie S Lel S o
5 o 55 GBS 0 se b Glae - GREM B sa g @ gee 53 - BWA g sobne )
09 s e b sa e (- BT5k 4 bl (050 (sl b WS e (BB panls s
852 lediBo 5 uplse sy Wl S o0 a3 SIAOL Uae 4 cnles
Sabee Jold ) dany5 aulyd aled Chuas aS s da o gl o sk plasl

Yo 5 & a5 g (33 )5 dea 4 HlaJ (3l b
G855y S sa alih 555k 5 el angie 4 K (T a S dan i Lk as

RIS il T k5 ol o0 sl S 3 dans lae 5 golih ilae olae ol
‘C)JJSMAJ:‘):JJ‘)‘J—Ail\.}bﬁ‘ﬁ&;m&mjubd‘dkjm‘mj&a‘d&

1- Translation theory 2- Theory of translating



o5 s 13/ g Joid 2 YY

L;l)JJJL:‘J.LAa.'\_aJ@J_gl.s.n.a.ucsbbQh)g“)s_ndu.'ﬂ)]nj“m‘.g((ur__u]n)).\i‘.f
3 2o50ds Ko Shia 4 ( lid sl d) 2l sais 55 S Hiiae 5 (sledalS
353 e s aigalen S b 530 0T (slac slis ales wiby aa jie ((Bs8a 2 i 4
a‘s.&_.n.):ﬂ‘JOJJ._:&.LQ&ALA((OJJS%‘)]))%)B G_IJJ:TJL:I‘);I:)JJ MJOL:I&
ot g ol (5 s o [saieslaia L] Goss amb a0 o s 53l pedk

Gobs 5 oS daa s Lok G ) daa s 015 Sl G (aiber pla
Caadls (e Loy Lok (Ble 080 e W gay daa S LS 0 ) GIS Lea s
a3 31 Lo 43T an 81 ceaallgn 5 L) Glae bl a sl clabisgls,
X

Jee g an 3 555 Slie Glae (hleals a ydas 1) 535S daa 5 4ok ol S
welialys (a0 (el i 3ok 3 9 S dan S Lok il 081530 0 ga a3
YJS:‘J"amb"‘JL.)L‘:‘:‘CJL{fL)“L“‘O:‘b:'Jﬁg‘ts\}in‘fLLf%‘):Lstu:":"‘
.‘L.I&HJ"-O



Yy

&

her 5 oo 4513/ gy oo

Obd SIS 4w

i€

(2355 (5 0l) ol

Laays sladild

Con i Jas

03 53508 4y Y S

S sobimas 53 ol SF (a5 5 Bimo a0 1y 0T il 4S ol (sl 330 dan 55 (e
oS0l (e (o (o Olsie © b 500 dea s LaslBzils 5 b sef S
ool slapais 5 olalisl 4 4S cudl (dla 50 Gl 5 wsdi e Jaaad sl o)
el 09 48 WS e Jaaad ol Laa i laie G b Ma plas gl i g s
Slell & cga by slea 5 b S 0T Jla gl 53 (el Gl 5 (2 580
o (Ko LT 51 (A 48 3l satiols aulad olgiady ol sails 4 sulamt ks
by itba glasa 51 ol ks



a5l aa 5 [olal] gelasl and 5l ad a5 Bl Bas G WL 1) dea
S a3 TBa ol 1y (3 ol Lol wls ailionis (S35 K 53,5008
JJJJ‘JL@‘ﬁme‘anmﬂwdﬁu%Jijawbuﬁ
gt Sl dan 55 gl JBe wia by s 5la 0 S 0 5500 45 (6018 LS e 0l 0
S g a s ale Bacls 5 o 05 gaa L) atmad e TINS5 e MalS (g 30a
J((Q}u_o»l:»((;l.glﬁnoﬁéggbﬁg’o&%i}J.u:b.Auu."J..\.c;ulu_}_._,..;\}._;%m
JaaB 5 Bl o (slaaa B a0 5 e LT 0l 3 (R 45 slailan s upla o eag (Gacy
L’):x:\A_. db‘ ‘_.» C'_u.u:\_} é.Ua_a (_gJ_A‘ g;\_ﬂ_ JJL\_‘\ BEEX) ((J:IL:)) K ((\}gﬂ)) ‘((4_:2‘:;.&.&))

(4o o2 LT Oloe (ol slacualid 5) cul shae dan 53 € 0 Ko s, 59
peom oLl 4 1y st e b J sl SLSLL M 5w e 4aa 3 alea 5 4daa i) (3
L i€ o o 2o 33 5l s o (2 OF O 6 5 paegs b e sl 0l 511G
2 e pse L LIS el
sLaells s anSe b of Gad s S 5 Saa 5wl oo 1) Tase (e ol (Y
S e o5 4 p s

Sepavie God dhaa il (S lelse € (b 90 gl H alaS 5o LA
ST 38 o0 b o) o waly Gl glagl s sd (andids pus 5 blatl 4 S
WS S8 a0 e AT a 50 B wdL Ghabe uea JulaS s odaS gl
bl b pmiad 5 0 5ie (gl a s Ghso 5 2ol Gsie sl ol hsu S
Ghso € Ysans 45) a9 Gl s e by SNGT Eely il 505 aladt ool
Jalad 5 323 gl o alad) (auddS ua (5588 G b (95 oo ool maa 3 J !
1= 239 s O s b B o530 dan 3 sl It Gt O OlsSise i 05
A0S aotaiial ) gt o sie

J‘EJJ)GJ‘JJ—AJJGJLATMLCCA@;S{A—A(‘LAJ:—A&S_Ab‘g.\_i-d:)l
sLapsb dajla s STasa glaslSan £k (s dan s gllopeoks 5 olulbiagly
S5 G saeTans 53 5 (583 5 539 958 oo S o a3 S 9 4S (S greme sla ] sl
Al % s g5l S 5 waa olida 5 ol suala Jla jo s ai e
L B e (59508 5B € S ple pplioral s gane dan 53 50 L) el
(salall s 3) extraordinary (caalX L3b) affect wsl) WM e G831y e



Y s daz g os a3/ gy S
pontentate (,allis) pretentious (s L3al/ s, 5h) arbitrary / arbitration

Omelns T3S 531 ey ol 5o Wae (S 54s) EXPIOIL ((3llas (515 530 3)
5 cuien Glie @ slES ddnad e KO Huead (515 G ol waie Sl slac WS

UK s s o mnl o saladh 3 58 (s o5 HISIL w0l (s o U5 ) (Aker
S PSS €S o pody Wb Gll) aso e JSES ) deas 5015 (Slie el a3
ale G a3 Ho el (5500 aaste SN de ol (Sae ol 332 aaste S gl
olaos sk 5 (LS slaprens Jold dan 5 4l <€ @i 165 o0 dan 5 k0
OIEa b dan 5 (ealidigyl s 5 s (515 ciysr 5 Bim 5 il dan 5 0N
elidi s 3o b Ol 5 anst aalhd ol 3u8a5 4 o)l dlals 331 S5 pa e
Oam 03 1) ol (280 Bulga dase 4 dlae da s sd bsa b pasie waSs ol el
S ol 28535 (55500 958 (sl sleolitial g e wlie) 4 WS s e S
G JolS 515 abaniio (55 i 30U slae et b — e 5 bl slagh g, wli 5l
5 lelindly Guslas la 4 Sl ol elans 5 1 soliiwt @by s Lalin3l
5 Y sy a3y aLe JUEB! ¢ a0l dans Lo 15Tas slaciuliio 5 soliiod
gt ohipas cele STt .S FAal ] Lasliiid cuns 0l 51 5080 s 5 5 pacuds

Ooles slawsls

o e

e bl (555 35 LIS Sk € aniS e daa 5 Gl i 0 45 K0
slas s, S 5 olybic) T..\.\.& Gl Lt (A8 o &) e (cadidie (O] add) 3 9
leal e (slas3ly 5 aiS o wiale Gl Ho esle D slagobas cp3la ) (55 5200
S e daan 3 widl Al eliS 5 (O b Laddea L S o sgio b1

s s S el (MLa o Gl e IS (sline Leal (5o any3 o
Laa S (550 4 Gl oados S o dan 5 weale 0l & e o) 51 Gailllenas
Ladolyie Bulals 5 Ua g 5350 il jo Lol cai€ Bk 5 1) (el ¢l by 5 a0 oo
Al 50wl (e b (595 Lad (083 ) (piay cnal (S Gl ol S 0 Jae 50
aasie 45 el (gloalall gy IS Tt dan 3 0l (Koo o 5o o7 S0 hds oS
WS S8 s (a4 Gle e cdan S fpa Ho b

1- Osgood



o) ot 513/ o g Jd e Y7

(5 ,Wi1) sla ! g

WS el 5 Pagin Wl gelasl wda 59 0T (s o s sltben g o sede
Mo Sioresy i 3 oli (2K 5 sy oF s dagds st p 0T podse &
mohie Oiyset (ol oy slaas Kile el (Sas Le pression quantitative
A5l et (sl i (5550 5 GOl G OB L i Gioson s s sl Lalss
‘;.SL\_;. G K] ;.A:\SS C)’u-a’ b ﬁlszL K ‘GA__\L.» GL&bj‘J ..\:\.;Zn‘_v JJB ..\:.ILI bJ‘JA.A ..LJ.::J‘_!
plil sy S i) paadd cladlbiol Ho widla plasl e o ySealin 4 (Kas
L an 5 ol sl olye dan 53 53 33289 g e Ko Y sane il 1) wlalS
Al oo cloaily 5 (e oo GLS £ 53 cine

Lol Olsiee LT S0 4 (sl 5 sl0ued0m 2 bl 4o 4 5 Shy TS jlaa
RUOLSt laladl ot (S190 a8 asas [y o ol 0 LT S90S [ semd 033 (a3 o
Shiseuadly mhais 5 celal g Sloosliial b ) e s 5 (SL) s by cails
B3 )50 8] 3w Lo s ey ¢ padly (ghids 530S eSS 0 )5 o ity 90t 50
039 e 5339 sLas3ls By suae 311 aaste T3 so e¥5es 0l Wl Soann 530
39S 3t 0l Blael so b asd ol Sab o By 5 oad ae wila w3l
3 o5 b ba S JLa b alis slacaadly 5 ey contilagSs 0 0T slacaadl
Obs b b S saian 88 51 S5 30ee sl Lasyie wilsasl cuus s 53
(Laaul 3 ) Jlael 5 ladten 5olisl 5 Las3ly o S Riee BIKS G aitius 580
b9 0 b pasTe s sk o s8T o lo 0 s s (Lo R0) LB (slagad 5 5 s
Sl R85 (e g 59 4S ) (TB8a B0 80 030 4 L) sToste S b s 30 3
IS po o gead 4 (e (g 59 4S cal (JaaSly J Sene pan e LIS pna 3 53 (A3 50
(4l Sl b satne (5o 4T Ke) s 5
L')__.}‘;.:a_.o'.)‘dl:_udJAJ{B&b)‘@JJ@ﬁLJ‘J&JJ&A%GL&JBL&
PJ(._AJLJ@)SGJJE»AL%L?JJPJGBIJPGJ,MJ‘UJG&L
o 59 Jsgae oy oy 4 Jle Olsie sl o B AE ale 85y 5 Jsgae
‘ S da S )



YV , 5 o hes A5/ 0 o
S0 oliad ¢S sl (Reading the paper, the dog barked loudly)
9 Ol M Siie dab o535 (sliwe s (o loo) prhan 0 i o0 o lllas (g
e L a5 52 ols 4S — Cabaallisls 31 eSS 5 oo cle ol 2538 <
S aiius o Pour le passage de Flore 5o Yo .o 58 o JS& — cual o315 507
aile 5.caalafl 5 LIS Ll ae 4 o0l B8 5 oy 5o Sy L Flore/ Flora
l»s)"for the goddess Flora to pass” siS oo taa 53 &) s (s sl Y Jods
I (oo s 50 4K al&in 2y I8 Lo sl i Sage o ) 4y 5 (S 5 e 5l 44l
p o 35 A3 50 gelan) (55D wadd co JEBI weale L) 4 lase o5 030
daead 5 geald Cpb G0 g (Balia J s w4 (ME 5 o 4 5 S e

s Loy slas3ley &€ ool o e sS3kan sleol & Ly 358 ol  spie LT
Tasl 5 Scat § (Delisle) «atsy o LT 3115 ol aaobe Sl L (@ g oo iyl
B 5 pare clid 5 (S (3D 5 (235 b 59 555 L5 e ot e 4 801
2 e Olal (3,18 S ab Ho o S e Bl SB) e o Led wiS e IS
b oee bt st olayl 5 s9lS Blad 5 Tawe oL 5 o lan 5 Las3ls Slee
Y gane iag solo s o 4 aS s dn gy &I S o s 52 0.5 o ala]
S sy w3l gole Galisl culie € (0,S518 5 aly) cundly 31 looln phas
s e olid (aline Slia ol il Jand Sl saidl s sl 4K e B il

(50! s

Loly S 0ol g sy (oo s B3L pand o a5 alsisenaSly o (e 59 5105 9
3598 ge sl (palawih o ol S e B T G Wl el 50 5 Ul el
coge L sie ol 4o e JEALL 3 0T cnass S o caslie e gl 5 JliALL
Ao jlad oy Boa iden ) s Laddes (o baly S by olalS 10,8
Ysars 5 (sl eadle gola! slaciolie ale (slao3ly a3 oa da,lSs
g winuy s '(Theme) waa cledbl © (Gl ) theme L3 e ledb! 3
i ((s0lgs als) 3BT (s0e3) 35 wisle — (558 1SS sl b sl
> JBe Glsie 4 5 9IS o il (e (6083 yans H HlAb (l 1l (solgs aa)
Crasa (e oo by adban 5o oo gl 1 GBS wplys s 3Men Hulis  SLalS (ae
Yo 5 coacal Hloadlng (1) 4l g cuodle 45 483 o lisebl an s 4 Cpuinad WS
9 ebdd ¢ oley Jeulid & oS el () Sl 5 b (3o so (50809 pa e ltérieur

1- Claudel
pl A8 oo Ll les) 50 5 (s dr b oS e 1 25 theme -y



b f Jos 513/ g Joad % YA
ol asa s ey Blie
Jole s 0500 € a1 0T 050 4 il a9y golamissl prhas 1 50 Jasle
G ol gl alo Gl ot Glan i Ho A 5 5800 e s aafie e 48 (YTl
ablie g sad g 8000 ohlie dauds 1) Gie Jeales 50 4S ot Bns )
S g B el e Ol w3 cdia el el Gk 5 S gloads (5,181
ol 3250 Glie g oo Ate 4 68a 4S coad sols LA VAAY Y eyt a8 e
S el (A s eaie ol L BEAT L sl pla s Ho aald) 5 &S
= (b o a8y i S da s Ll S Gl e MR M il

(ol padd (1), v 4S) S & - (e ayleliusy - €3 saen STV CRVER)
M ety Ssae |y (BiA 5 e oliae 5 o 5l5 wb S aed 4 @
oo Lo gumde a5 e cmte s 5l GYEAT (Gliec 5u5) 5 (pSka) (slasly
O cadly oS pad ity o ol pe JStie 5 el Sii i oy s (slasly
Imoderate”. "fair" :laaie (iiiua b aa slas3ly shlo bag Ly sidus S ool
i 5o by LT ol 4L oles oot 43uan sassez bon passable .mdflig
DS saddiie

812 8IS O el sl @3S o (Boae o e lsie 4 S ]
Sy ablee Gl 3l dble Gal 5 by olel < 3 5 b B st 58 loo
Ol oS b e (able ol Gl ce sad (O 5 e 5,085
L 1 ool 5 i€ ahued Faa 3 oK lie AT 05153 e Lol o phts casaad alan ye
Obe alanadl s cplo saglebn (285 colanidd rdas fpb oo LES o ju dan 5 K
23483 o B3 Lol e eMlas aSB L ] dan 3 e Mlan a5 0,57 e pal 31,
o0 (5S4 ad s wallas ol gie b § a5 Ladlen 5 LaBLSLG (ks o (0!
Sl iy Cl i GLAES Jula 5058 e 13 (5000

039! b

L oSl atae Jla gae po Lol wlowd Gl g 85 S S 5ie b oli (530 50
S enal a3V u5ls ald Ko i (5580 59 sdiew 9 5 Aliwd (3 4 suanion
5 omusa 3ot TSl s o5 M) sk s 3130 @ s oles 4 LT
AT 5 (Sl B0 5 (A 5 Sgob S Faaalll ;5 sn slagals sl
S5 KN wly Sl (Blan 5 (<) s Ghalas ol aaie Koo ¢ sie

i
;

1- Margaret Masterman 2- Heideger 3- Sartre
4- Husserl



N o o5 ot )3/ g
O3 o5 5 5938 5 5 gly 0l G K9 ke € g adl (laigs) b o
ol panb 0iaL Sae8 e Gl calie aS 058 8y Jshte cla st g Las3ly
L osa cand 5 S Loy fase oo (80 b (sMan 5 ia € 038k cos 510 &S
ROV . R ICPPRPY RVWRS 9% DN B PP e

S 0bsTs 5 has Haa 5 & Laa 5 S el (T s anadon S5l 1SS
(oS0 sliciabio 5a L sl FU&a Mole pulass Tebly M (et 31 45) s
o e s SIGd aals b Led B3 4 b o DB 4 e el (S
Wl yigs 5% slagalsa b oS ol Jlaiat wil

e b L T ol Wb @ si o alge 5T Sl Gie KL S Sl
09 3ot oS uSaio dan 3 5o by @l Ghae Glaa 5 00 S o by 05 ke
s 31 053858 alials HBIA 4 b (a1 5 3 STHL s sktie & LY sere e p 55 58
raisle gaa Sl ote K o aaten b 0T g aasb Glae L) Ak

il promenait son regard bleu sur la petite pelouse

gole oobie L S 5,8 a3 (5 T s&) |, "son regard bleu" o jlie Wb
Sl et () o olasa) "les yeux bleus”

1S o 3 aieas [Ksaes 389 Jobae Lo yB 48 3 onke &

(s ekl 23 seen His face was mauve' cson visage était mauve
seob &, o (S« Slseh sein Gesicht war mauve (malvenfarben)
e ouldd (sl (55500 &5 (Sl asslyd G oo Gall) ol Caoled (slias S
a2 Skl Lasa yo Jie (35 geen 1S dan 5 & gua Col G 15 YL Uaa S
G el G oyl o aS el K, "beige” wiole ¥ sans 5 (o walsd Jlaswia L
asl)"shrinking violet" ( allaa o 5) "violet woman" 1, YU Jlie — 5500 IS
“scarlet woman" Lol .aiS danlie (b s o551 o)) "Mauve woman” ( allaa
S S as S Si'mauve’ LS e 5oyl 358 Ll b (o0 05 b (aes))
— e o0 4 b S b o e B G b sak 4SSl
Ga 5 B b wdb sdiin 0 ob o (10 S (FH e o Gl diaa s

’ il sad Gl o
o5 Wgie 5 00 ¥ b 050l T o s anbs o 4S By a5 b
slassls 5 oladlaal (ssas glabala Jay) G5 Ui Ho as 5 ol 0L

olalS 335k 531 5 a5 o e e 5o 5 (W Ol e o € 1) LSS

1- Shakespeare 2- Rabelais 3- Thomas Mann
4- Hegel 5- Kant 6- The level of naturalness
7- Natural usage



ot Lul,8/ g Joad 5 A&
lire o (e Lad 4 oy

(Shales e L qadlel 4g wiily aleST aa bl )l o sien capd
adles Lad a0 Olad ataalie Glo) Shal (5558 el O G952 2aib
e Sy asd oad HLKs o8 iy 5wl soul 5 aiS dan 5 Gsllas | T wail 5 e
O ol 4 813 S 483 5 < 3 Gy astly Gty Cim 534S (35 g 5 5 i€ g0l
G ltdase 5ol (Ae Cniay Jla 4 B 48w 0600 HTL 9sa 3l aly g 3la s
Saadl (¥ Hasls o Mas Kaww . (The Economist) e 53 5S1HTiIMes) a6
s ;5 (The British Medical Journal) Lals, 5 (S8 5 Uae b— S ey 1)
2L (Ao 1555 L 0biobind Lina ey 59 (Ja b s b wlbass (45T
Saew ol LT Sulon S Susa s soliabe e L glSu 8 IS 5 o slas s
i QB0 5 03 g o HIHSE Hulin Sl s pad 00 90l LT Sl auslS (5 ,1&
S ol (50 O O s Ol (e S5 G5 S e L i <
adls o 51 L) GLLSobis 5 s b5 OLMLb 5 ¢l sacseas

Aok S oS caly HuB T € Gl S By pas |y Gu e 2k Ol (Solw &
Lo 8 L s b olaMas! ) suliiea Jolt Gl s 9518 ity o sale
3 oG Giney Ul g 4 ol 10 gk o paddios 5l g0 4S i iS50 50,8
sl e i s Wiwy s Logo s canal dly (e 05 b S ol
3 el 0l aulS cd (Kae i ilinly e & LT e € 8l sa
(sSe Gly) "Foreign Trade" 51 sldlas ju Jle ol sie € ey GBS G aub it
Oliod Glie 4 aula oslas <€ 8 e splakud Gl Gn el sael G gad S g
-5 B L) S0 (slads sad (o (590540 (sobeal allss 52 (B0 S Lol
s Lol oy 8 15T oy lgn L oo st B3 sl s wal s s 1y 55508 5ol
te gane T sbitiel aly L) G s dan 3 95A i & suo Glad & i
’ OV

852 95520ST s 4S) by Gl L L o) (aask 955l sl g5l 3
Ssliie by ola) o (wlea S solitud (28 52§ solus Sw g S0 sa el Oy
ool o gd JB Faly 5 a5 (eey 0D Olae caal SL5 Oy Gl sl
GBS s 58 o 18 suliiid oy o s gy S S8315 5 550 slasbia L 51
— Ol e 5a Gl st e Il b 5k G S i GL) G Gl oLy el
S itb nd Gaa Sty 81558 o I8 ¢ 5 ) 3 emato 0y 5 b ¢ oraile
() Tae i 531 () 1058 o 536 Laditie WalS Jole o edlan 3 i ualals
153953 0l 4 (a3 Mo cnalinl 05 o TL pasie oS s ) S L3l Bl
L ol in Ly (raor am 55 bl SIS 580 o Gl 50 15 0 AL el )



I//

" o Lz Shas Al / gy S

Laailen (g 5o slaab olalS O j5 155 (voegeling oS custia sote SLalS o3
1S e 5 oD OIS 4 0B s sty 5 T slas3ls
das saiie shhal (poida s bl s Laad dagl) sl 5o (S5l g platyT (1
spia oledbl 5 obae g U5 S omn e oliss Lile dan 5o LT sla 5 3cn
sadabbe sland i anbaadalSiag 2l 4 s s wST (theme)
hend Gu g erask 230 (2 B30 5 G2 SRk
(L350 (595 258) s oo Lo aitiann T e )
(o 3 ool (3 (555 28T ¢ 5] i oo Lo Lot Y gans ol
(i 555 2SE) i o e (5 50 sl lagaien -
3ot e bt 1 (S o8 gare slay Al il as L) i daa 53 (¥
Blad 51 S apls 35 g 03k GLIDA God 53 pd 5ok L9 pa i jaa sLaol g (¥
Lol iy e S5 4 ol JUIH 21508 Lao 3y 0ol OF (B 35058 a4 (alins
‘The book is actually in print"  :awile il e 5ol el (Ko o Laolias
948 o1 sl 3t 4%0 s 5w (Le livre est actuellement sous presse)
a2 Ll st o5l GLIA i 5ol 5wy po GBS 4 e W gl o JETLe a3
st Sayo Lo T JED) 05l Gl (glias i ) oo GBS G paub S W5l a5
1S eaylBie a2 L 1) lalS 0] ol Jladl g Lo joiaos sa yaeas awt Casals (¢
(to establish”, "the establishing of", "establishing”, "the establishment’
(SLESl Blad Sl idaa 3 o g otk ud BLES 0 Sily wld SB51g aia (0
paddio €S wl G50 s1a&in 3 1S cladlaial 5 # suuis slassly 5 solizul
raile awiloads plat Z50 ¢ o
1l fit ses nécessites: "He relieved nature".
5 fyenin 0538148 e by 31 Sla Mol (i) 1aS ardils Gl ado
> (s (o) taslaanalinels 5 day s o ciala g0 0L 4 daa sl 5o Wlead sl
29 VB30 5l aom leso Uy s saaldie sy glae yo Sladtaal lig
(g) otass (Lo T (slies (o poshy faa 5 ui3S sobiid LT 31 sl slae
ol o3 QTQ‘,AL,:%JJGwi_l._.n‘wa‘,ﬁm&_;m\,bw‘,dmaﬁ sraakey
Seloms o Lol a0 5085 5 pamdie 45 Sl Galad U gie w3l 5 50 o da
Sl (1 Gaad (13l 59 g s L g pe Gl 5 550 G 4S et lails o
Ol S S o el LT it e 3 hkicalin ba g 5 ola (sladiay pguis s
a8l 5o L) aans GoudatS s b (59,58 5 (80 §gud 9o 1S 4l s
oo B oy sicabia wu 4 [ 06,8 el 55080 Gl 5 aiiad aa 30 S
ol B aiS e ses h lawe ol Jat plicabio s i can 3 alao &1 aS



L5 oo W13/ e Jod " Y
St Tt 0L Sladaal JLSS liaen 5 (S 03 353) o @b b (o s
b
e 4 5o 5 Bl ) s S pa slatlan K0 31 (paide ad dia (F
slagle) aasas Byya 9 ymlS S o pady @ ol b OF Do 2l
aline sy oo tatied 5 olaMaial J sl daniled ol lacaS 53 gl patad
ol jias g Jlad!

CsSa aold 08 S 5 0l ol 08 S olsie 4ol g0 58 5o La
b lagie wonl sl s ol @Y1 5w (ol 4 fonaly 058 o ua 1y 0L o (il
dualie Gl aney Bl oS Ol gie 4 (508 b G 5 2l 530 A (5l Olie
o (el 520L L 0323058 @ da o e paca) 80 S S 9518 @y 1s) 2IS Ciave
LaoliS 050 5008 el |y Lol olalnd) suas o3l wanly o5 Gk ol

Sh aile paby wlaMbal Glae pai LGS fol was £H58 © cbo aa ol
"To keep one’'s head above water" « 3alolyusi 5 el y e io suge
"dead as a door nail" (;la o) saSaA O ga Jion aiile (A geaie oladaial
s e duw (pMarah LalS 31 a8 cudd (g5 sh (1S Y sare st o J5B ules
LT buias JiSas olelS a3 LT iae )55 00 4S Las3ls OF (o855 20548
"dog in the manger" Jis) .03 Luaa
Spielverderber; I'empécheur de tourner en rond,
ol ol G5 S (s Obsdn S b € Sl oS e 5 ()
2505 yootidu S L s s sla S35 (¢)
« s o Elle avait frappé a la bonne porte. (Ca, c’est du frangais!)
las 1y Ja ol l) iae & wwags Elle avait trouvé la solution Gss L) dles
N SR ITY S SLELE SRR LY KRS
OBl e Maah G Sl eoliial cral € 1) pacad L) 4 @l (s Gat ol
Ol 030 53 U g s s 0 S5 0 a5 4S (1058 3 s o s 5k
235 e ool ot S 4 o dhal o) Tabs ool uSe 5 SalS g5
S 0Led 20 iy (ole 85k ol ally (Billleas (L5 51 Sradls 5 S5 A0
S5le 9 g oo w el sy 55 3 sl s paris 5l S, S Ly LB
(vss 438, 48 6,8 Hl)(He was like a cat on a hot tin roof)

(sur des charbons ardents; wie auf glithenden Kohlen sitzen.)
29 -85S (5508 sla cually e IS ) W1 B e (aMaial Gl a8 L alas
e 5o dee LT Jaeps <0 Shan b oladolas ol e JSoe cladaal daa 53
il Gab | el Gles Sl an 5 08l Gulaie



COD ..L\:»Ln) Ll LoL_'mj'J gg.: o JL_.a J.:\A_: b L‘,tﬁL;)Ua._‘.a' 3 \__Hsbfj“g
(5o a0 Wyl w3 S sl 3l 52 U ol S Jus 3L (Longman, Collins

obasasoals anit go305 GLbe Lad dbila oSl Gab e S asopa
S aales 58 ) seas G rae alas 5o L asles )S 358 asa sy L ) e «S
el a3Y G Gy als c | Lol cos gbas <5 Ma 5wl oo 1) o Lisbiae
oola bl JLso @ wlb as glhee fed € 5 S Hay welisjly o ) Ll Sas
(Dax, cité, de-petites HLM) b € 238 oo 4o 5 Jhie fsie & aniSlan b T 5 o K
2l S G mas Ko< Slaali adse Sas 4l Dax 8w o a5 5
S5 5 50 (sl 4K e el sA wiS sy debis3ly 5o b 0T 81 Lol SB3 4 2k
Dol Ko S Sl slag e, LT 48 ot (g 5 s 4 DaX o eyl Le
s e Slaialos adiaen «S aales )< 258 Jﬁjﬁéwlbyﬁﬁqa@lcﬁ‘
RCWR B LN PEQPUT
Lo als 8 0,8 SHu b a0 by 08 Dk © B oS s pls5
Mot 4S5 5 Gl 4 58 K033 O 0 BSOS 5 5a dalie s o sl 0 oS0
2% 35l £has S5eS €S dr i (plB4da G B aiS IS 5 she slaesia 55 b
>SS sy ohag sl olaa 5 Blae (g K00 s 52 Wile b o gead Ol
b aws o 4 JalS 55k 0 3850
L oBalsa 5 olSasilsa b swiiun 55 las bl 31 40 5 ot 3o (3 53 caaids
Suadse 5o bl col pab cnad g S o 43l b (K cualise b s g
350io S @ (pan ek GG 5 GG s sl (LG S Ales Leladly auls 2 Koo
el (A 4S50 ab (L3 S S 58 il (ST alad ) @ see 4 Gl 58S
Glaote (ghs 5 slace Ko (i)t gk 0 438 S oliiitf oy 50 (b Sl y 4 (o 39 o2k
ol sabge aepas 83s 5 4 sk &S gl wladlowal 3150 8035 ()
a3 O (g) Slsledal S eladllaal Gaas L) crand o Sage 23S
23S e 0SI L Bpad dig LB 505 50 ey 05 (4)
(avant tout) waslyd oLy 3l
(<adfirst of all la!
(w)before you can say Jack Robinson
(z)in the first instance
(4) primarily

plus on moins (lys oL o)
(<3 more or less (L) L 528

(v)give or take
(z)with in the parameter of an approximation
(+) approximately Lo s



e s 3/ e - re
oo jl » BAG

kunststiick, tour de force, "feat of skill' dimostrazione divirtuosismo
ol (e G Hlga b 45 A58 o algiding a5 aighyd GUSS wadA (sl
e Ol 2l 10K SIS 0 aa b (3150 b 4 b b ol (e lay)
58 o St el 03 p (AE 5 IS e 58T ab s 1S Lol o 3 (sl
) 1 ol cannly o L5 50 sl 553l 3t 30 e o 0 SSaen G525
po¥ S5 aama 518 da 55 0550 0Bl (a3l 5 A 83 ) (SEAL cad (S
ol b ol 5 L5LET  gie 50 agdT (BT A pg aandS § JoaSS (sl0 23l
S e 0ok 5 Al Gl go ) aadly

cha G gau ) olhad 5 2l8T slagie wh s anbs mh o
L 3LalS oy sie s ool e aS il Gl 40 5 5 i€ a3 plitnanile
O St osiae 5 (Sl 0 ste dan s 5o Lel ool S (gl slae ¢ sie s e
e SS1aniS oo o sl b Jsame Ko il a2l s G 6l 0L 4 oo
2% Obas Olat by sl sols g5 4 A Sh) sladia 5 Shw oo ool
SMUS — s Gl gl ob) b b L L o 05lis 5 S (555150 a3
e ol lsie 4 T pasks plos ot 530 ol oan g3 50 Bl s 238 15 e
laco din b Wik g s lod sy SINCETLE explosive Loa 5 5o Yo sl
b aa olaey K o s sincérité explosive Lol .zl ask col (Ko
&8 Uilyemo «Su) Re— (0n Sy fait a tout) o3l "explosive sincerity”
S s sidas wellow (fempérament explosif) < ,le 50 explosif s3las a sgie
Gall«s) s ks (an explosive temperament) o lie ju explosive s jlas a sgde
S dea 5 (50500 o3l 0 L XPOSIf 4y 58 Glas «S Sle) (pallae Leul ol L ¢y
(fiery sincerity?) s o explosif biae Lals 50 ab 831y 0l 4S S o el

(5= 281 9n Wa y o S Hidis (o2 casaby Ua yo 5o 4 el T uae
a3 1 355 s e S Bl s 5o 02 AT 48 58 o by il den 3 iy
Jobs e SBS o il 5 b sk g ety Gl Billles dea 5 S
3bd Obea S o se Gol 53 Bs waas s G BT B e (glaa 5 4S st sl pa
Uaa JBe plsie 4 ia oo KBS @ o
St mince, si dépourvu, de chair, qu’on est bien obligé de comprendre
les petits copains féroces de la communale, qui Uont surnommé

Baron. (Bazin, L’Eglise verte).

A 55 Gany G133 end S HuisT 5 ogs HEY et S e dea S g il G L



¥ - daz g e dial3 /g e
80l thmen Bl 55 4 S |y Gralon yue puiads 5 SasS Gl go ol 53 o0 Lasl
Ot 1l JErOCES i s LalS QAT 5o dan 55 (ol JSiie €S LB aw 30 52
il 50 5 9ol S g HuET (abliae Uosa § cun[ErOCE Jae € puinw S oo
Mates L pals L) sa 435 K swobicopain (ela )l ) oK eha cnl sdia

989,58l iy solie 0n est 0bligé o jlie Llias b by (o)l cabic
09 i 1S el 8063 Lt HaiT dlea HEA LW 5 ol 80338 of 58 dépourvi de
solgidig dan s ol 0y see ol 5 5ad5 (5003 Wb b s 4SH0 (s Gholas
soliiul) Ghea s 5 S5 5S Ol g0 by daagls wb 4S5 Slaasad 5 52Y HuwT 100
boen LB gl 4 4w yae Ho (s 5adlyd ferocious sla sl fierce daiS 5l
WL ss soly

S Sl a5 Gu s b 5 Od 3289 4 09) Qs Bl 5o BG )
Lal oulas 1) Jsl dean s Glsle gl slae lacw On est obligé decomprendre
elor 6 s ol sl slae € G (5358 e 40 s iy ol cablB L ol 55 e
sebeal ool gl S T 0l 831 5 ranad3 L5 sesa 4 8l 500l
e om 09 Y sare dan )3 G 330 Wl oLl e Las sad A lis Jlac!
Ol a3 (s BBl sy et Bie SLY sladhaa s Las3ls 5 LaBaLL
{9005 052 5 dan 5 50 (Bllas ol a8l g Ho) amls cad Bl yal g rasd (32300 o
Ol (o) (o laol 5 (595208 was 5o Galkad a0 STy Siae 4 e (093 330
(a2l e dhon B alS o 51 T80 gumne 4€) Bk & Sl aan 3 elyal 5 ual (530 US
L (23l shio 9185 e cadly Gl il e (800 Bob o (SL) G cealle
ol ol S0 5 BaBa $0an 4 S0l QIS (Bl oo il Al (85 loy
el Btie aile dan Sl o 5ol 5 33306 (s 3un a5 580 4S cad T 51 500
Ol o s b — cod (300 4 a5 ol e S o S Lol iy dan S a3l ol e
Jilaa 503l e 3330 dan 5 4o gie |y Let S o ls w52 grappel a lordre izies
w35 533 T Ol 55 e 4S i (5350 S w83 o it Lati 4

o 55 a1

4.34.49\)3JJJ.§‘..L_xlS‘iéJSUMEMJ&&@MMMQJJ‘JJLJA‘&JJ
3 obuaais Sl 5O e 4 (el (uii e versatile 5 «S o ccompréhensif

83 o S see 8538 5 Lo 3l Glabyl Ho 9 sh GanddS s (555 O (plaplaols



Lz (s Ayl /g S * Vs

ot st dan 3 RilEaS & s 4 ) 2las Y
MB, arrété a Périgueux le 13 février, observe actuellement une gréve
de la faim.

MB, who was arrested in Perigueux on 13th February, is at present
observing a hunger strike.
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Die Vignette hatte Thorwaldsen 1805 in Rom entworfen.

The vignette was designed by Thorwaldsen in 1805 in Rome.
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L’abolition de ce qui subsistait des tutelles et la réorganisation

du contrdle de légalité, notamment par la création des
chambres régionals des comptes, le transfert aux présidents
d’assemblées délibérantes de la fonction exécutive, la création
de régions de plein exercie, lextension de la cpacité
d’intervention économique des collectivités territoriales, le
transfert par blocs aux différentes catégories de collectivités de
compétences antérieurement exercées par UEtat, le transfert
aux mémes collectivités des ressources d’Etat correspondantes,
Pintroduction de particularismes dans la législation, la création
du’'une fonction publique territoriale, I'adaptation des régles
antérieures de déconcentration aux nouveaux rapports entre Etat
et collectivités locales ont créé une effervescene institurionnelle
comme notre administration locale n’en avait pas connue
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The following measures have profoundly shaken French
institutions in a way that has not been known in local
government for a century: what has remained of government
supervision has been abolished; control of procedural legality
has been reorganised and regional audit offices established;
executive power has been tranferred to the chairmen of
deliberative assemblies; regions with full powers have been
created; powers of economic intervention have been extended
to regional and local authorities; powers previously exercised
by the State have been transferred in complete stages to the
various types of authorities; corresponding State resources
have been transferred to these authorities; specific local
characteristics have been introduced into legislation; a
territorial civil service has been created and previous
devolution regulations have been adapted to the new
relations between the State and the local authorities.
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Young, fresh and fashionable. Jung, frisch und modisch. Jeune, frais
et élegant.
Indeed, this is Vanessa. In der Tat, so kionnen, Sie Vanessa
beschreiben. Tels sont les qualificatifs de Vanessa.
This model links up with the latest trends in furniture design.
(aal 350 431 alyle gladae 0o AT 552 ok 1)
Dieses Model schliesst bei den letzten Trends im Mobeldesign an. Ce
modeéle est le dernier cri dans le domaine des meubles design.
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Das Programm besteht aus verschiedenen Mobeln. Son programme
se compose de différents meubles ....
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(458 S5 pa b
die Sie nach eigenem Bediirfnis zusammenstellen kénnen .. Q
assembler selon vos besoins ...
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La diplomatie, sous des conventions de forme, ne connait que les
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"Diplomacy, behind some conventions of form (purely formal
conventions), recognises only realities.”
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Est-ce a dire que lefficacité chimique du composé sera supérieure?
Rien n’est moins certain, et ... - "In no sense are we implying that
this drug is chemically more effective than the remainder of the

group."
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"Your friends are over there. They're waiting for you."
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Quelques-uns, vers la fin, s’y endormirent et ronflérent.
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*When the feast was nearing its end, some of them fell asleep and
snored, though they woke up again, when coffee appeared."
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Le pére de V. Hugo était une espéce de soundard rugueux (lonesco)
"Hugo’s father was a kind of rough and rugged old trooper."
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1l était debout, les ciseaux a la main, U'air mal assuré _"He stood,
holding the scissors uncertainly."
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Les autres pays ont augmenté leurs dépenses publiques relatives a
Penseignement supérieur plus que la Grnade-Bretagne pendant les
années 1968_1970. (Le taux moyen d’accroissement annuel des
dépenses relatives a I’enseignement supérieur est 24, 71 en France,
18,07 au Japon, 28,09 en Suéde, mais seulement 812 en
Grande-Bretagne.) Mais notre pourcentage. du PNB consacré aux
dépenses dans U'enseignement supérieur est quand méme plus groand
que celui de presque tous nos voisins.

The other countries have increased their public expenditure relative
to higher education more than Great Britain in the years 1968.70.
(The average annual increase in expenditure relative to higher
education is 24.71 in France, 18.07 in Japan, 28.09 in Sweden, but
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only 8.12 in Great Britain.) But our percentage of GNP devoted to
expenditure on higher education is nevertheless greater than that of
almost all our neighbours.
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Bendicks of Mayfair have established a reputation respected throughout
the world for the manufacture of chocolate confectionery of the
highest quality.

‘Bendicks of Mayfair’ ont établi leur réputation, reconnue dans le
monde entier, pour la confection de chocolats de la plus haute
qualité.
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Only my deep sighs in the wood;
My idle have forgotten my voice.
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My idle steeds no longer know my voice
And to my cries the woods resound.
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A deduction of tax may be claimed in respect of any person
whom the individual maintains at his own expense, and who
is (i) a relative of his or his wife and incapacitated by old age
or infirmity from maintaining himself or herself or (i) his or his
wife's widowed mother, whether incapacitated or not or (iii)
his daughter who is resident with him and upon whose
services he is compelled to depended to depend by reasons
of old age or infirmity.
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If you maintain a relative of yours or your wife’s who is unable

1- Gawers and Fraser
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to work because of old age or infirmity, you can claim a tax
deduction. You can also claim a deduction if you maintain
your wife’'s or your old widowed mother, whether she is
unable to work or not. If you maintain a daughter who lives
with you and has to look after you because you are old or

infirm, you can also claim an allowance.
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Nous avons été frapé également par le fait qu’ aucun de ces
enfants ne présentait de difficultés scolaires isolées ou qui
auraient pu ére rattachées a des causes simples, par example
un absentéisme dit a la fréquence plus on moins grande des
crises d’asthme ou par example des troubles intrumentaux
comme une dyslexie ou une dysorthographie.

We were also impressed by the fact that none of these
children had difficulties at school which were isolated or could
have been ascribed to simple causes such as absenteeism
due to more or less frequent asthma attacks or merely
instrumental disorders such as dyslexia or poor spelling.
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Les signes et présence d’un asthmatique attirent vers La notion
d’allergie microbienne
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En vue de ce que tu m’a dit, je n’ai pas écrit cett lettre.
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Le culte de Pesprit critique, qui n’est ni un éveilleur d’idées ni
un stimulateur de grandes choses; il a toujours le dernier mot.

The entire world of the mind is metaphorical, since it is neither
concrete nor literal.

Gli sceicchi obbediscomo al volere di Allah. 1l volere di Allah
nom puo essere altro che buono. Dunque la stretta nell’
erogazione del greggio dai pozzi del Golfo Persico non pud
essere altro che un bene.
Sheikhs obey the will of Allah. The will of Allah can only be good.
Therefore the scarcity int he supply of crude oil from the wells in
the Persian Gulf can only be a blessing.
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L’Assemblée ne doit pas craindre de s’affirmer si selle veut
renforcer son influnce
QS da S oysa sl o)
“It has to stick its neck out if it wants to heighten its impact"

1- Lackoff and Johnson
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"The Taganka theatre was to death with a private evening to mark
the anniversary of his songs"
“The Taganka was to mark the anniversary of his death with a
private evening devoted to his songs"
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To reduce the risk of war requires the closest co-ordination in
the employment of their joint resources to underpin these
countries’ economies in such a manner as a permit thefull
maintenance of their living standards as well as the adequate
development of the necessary measures.
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To reduce the risk of war, resources have to be adequately
co-ordinated whilst ensuring that these countries’ living
standards are secured.
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One of the main objects of a theory is obviously to enable
systematic and exhausitve description and explanation of
each and every phenomenon regarded as belonging to.-the
sphere it covers; and when a theroy does not make it
possible to account for all the phenomena recurring in the
research field, and considered part of it, the fault is with the
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theory - and not with the phenomena; and the thing to be
done is to revise the theory, not discard the facts which resist

being accounted for by its terms.
(Gideon Toury, In Search of a Theory of Translation)
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“Bourgeois ideology can spread over everything. It can
without resistance subsume bourgeois theatre, art and
humanity under their eternal analogues; it can ex-nominate
itself without restraint when there is only one single human
nature left.’ (Barthes, Mythologies)
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"The measures adopted to promote science and technology
are designed to ensure high and steady growth rates in the
economy, especially as regards labour productivity, this being
in the best interest of the peopele."

1- Charles Morgan
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Medical terminology

aden(o)- gland
cephalo-  brain

dia- apart, across, through, thorough
drom- running

dys- abnormal, faulty, bad

femur-  thigh

fus- pouring

gnost- know, perceive

-gram graph
haecmo-  blood
hepatic  liver

histo- tissue
hyper-  excessive
hypo- insufficient
-lysis loosening
nox-fnoc- harmful
olig- little

-0oma swelling
-08is formation or increasc of
-pathy  discase
peri- around
poly- several

pyr- fire, fever
renal kidney

sal- salt, sodium
syn- together

therap-  treatment
ton-ften- stretch
toxic poisonous
ur(o)- urine
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of formality, emotional tone, difficulty, dialect and social class; occasionally by other
factors such as age and sex. )

ROMANCE LANGUAGES: Portuguese, Spanish (Catalan, Castilian), French, lalian,
Romansh, Romanian.

*‘SACRED' TEXT: (contrast with ‘anonymous’ text): An authoritative or expressive text
where the manner is as important as the matter.

SCRAP EXAMPLE: A small example, illustrative rather than demonstrative.

SEMANTIC TRANSLATION: Translation at the author’s level.

*SETTING: The place where the SL text appears and the T1. text is likelv to appear: i.¢.
name of periodical, publisher, tvpe of client, etc. The setting dictates the HOUSE-STYLE
(q.v.).

SL (SOURCE LANGUAGE): The language of the text that is to be or has been translated.

*STATUS (of a construction, idiom or word): A more comprehensive term than CURRENCY
(q.v.); a complete statement for the translator, including frequency, acceptance,
milicu, degree of formality, technicality, emotional tone, favourableness (positivef
negative), likely future - in and outside the context! .

suB-TEXT: The thought under the text, sometimes in contradiction to what is stated (*sub-
text’ appears 1o be an actor’s term popularised by the translator and biographer of
Ibsen and Chekhov, Michael Meyer). A dangerous concept. Every translator likes to
think he has just occasionally translated what the author meant rather than what he
wrote, '

TL (TARGET LANGUAGE): The language of the translated text.

TOPIC: Always used in the sense of the subject-matter or area of knowledge of-a text.

TRANSFERENCE (called *'TRANSCRIPTION' in Newmark, 1981):  The transfer of an SI. word
or lexical unit into the TL text, as a translation procedure.

TRANSLATIONESE (sometimes called “TRANSLATORESE'): A literal translation that does not
produce the appropriate sense. Usually due to INTERFERENCE (g.v.) if the.T L is not the
translator’s language of habitual use, or to automatic acceptance of dictionary
meanings. »

*TRANSPARENT: An SL word whose meaning ‘shines through’ in the TL, owing to its form,
etvmology, etc. Therefore usually a non-faux amt, a faithful friend. Used also of SL.
compounds whose components translate literally into the TL., sometimes referred to
as semantically motivated words,

TRANSPOSITION (or SHIFT): A change of grammar in the translation from SL 1o TL.

*UNDERLIFE:  The personal qualities and private life of a writer that can be deduced from a
close reading of the SL text,

UNDER-TRANSLATION:  Where the transiation gives less detail and is more general than the
original. Most translations are undcr-translations, but their degree of under-transla-
tion 1s too high.

*UNFINDABLE' WORD: A word that cannot be found in areference book or be identified bv an
informant.

UNIT OF TRANSLATION (UT):  The smallest segment of an SL text which can be translated, as
a whole, in isolation from other segments. It normally ranges from the word through
the collocation to the clause. It could be described as *as small as is possible and as large
as is necessary’ (this is my view), though some translators would sav that it is a
misleading concept. since the only UT is the whole text,

VERBAL ADJECTIVE: An adjective derived from a verb, with the force of a verb: e.g.
‘responsible’, ‘dependent’, thelping'.

VERB-NOUN: (‘VERBAL NOUN’, ‘DEVERBAL'): A noun formed from a verb, ¢.g. ‘establish-
ment', ‘promotion’, ‘progress’, ‘cry’, ‘laugh’. Often collocated with zn EMPTY VERB
{q.v.). One verb-noun sometimes indicates state or process, active or passive, or a
concrete object: thus five possible meanings. Animate verb-nouns (e.g. ‘eater’s mav
have no one-to-one equivalents in other languages.
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JARGON: Here used in the sense of overblown and pretentious groups and words, e.g.
Graeco-latinisms with double or triple suffixes or multi-noun compounds used un-
necessarily to replace simple words — not in its other sense of ‘technical Language’.

LEXICAL WORD: A descriptive word referring to objects, events or qualities, usually a noun,
verb, adjective or adverb. Unlimited (an ‘open’ set) in number in any language.

LEXIS: The sum of ‘lexical words’ in a language.

LINGUISTIC SYNONYMS: Two or more words that resemble each other in meaning, e.g.
unlawful, illicit, illegal.

METALANGUAGE: Language used to describe language about language, or to exemplify one of
its features. (cf. metalingual)

METAPHOR: A word or phrase applied to an object, action or quality which it does not
literally denote, in order to describe it more accurately or vividly ~ a degree of
resemblance is therefore implied.

*MODULATION: A translation procedure converting SL double negative to TL positive or
vice versa, qualifying a verb, adjective or adverb (e.g. ‘not unmindful’ — ‘mindful™
The procedure is available as an option for any clause, though ‘in principle’ (i.e. out ¢
context) it produces either a stronger or a weaker TL equivalent.

MONOSEMOUS: Having only one sense. Also called ‘univocal’ or ‘monosemantic’.

MORPHEME: A minimal unit of language that has meaning. Includes roots, prefixes,
suffixes and inflections (‘endings’).

NATURALIZE: Means either ‘convert. 1o natural usage’ or ‘convert to normal TL spelling or
pronunciation.’

NEGATIVE: Lexically, a word used in an unfavourable or pejorative or disparaging sense; a
‘snarl’ word.

NEOLOGISM: A newly formed word or an old word in a new sense.

NO-EQUIVALENT WORD:  An SL word for which there i1s no clear one- (word) to one- (word)
equivalent in the TL, that shows up a lexical gap in the TL. Often has no cognate in
the TL. Often translated, after componential analysis, into two or more TL words.

NOUN COMPOUND: The combination of two or more nouns, usually unhyphenated,
referring to one concept. '

NOUN GROUP:  See GROUP.

ONE-TO-ONE: One word translated by one word.

0PAQUE: SL form whose TL meaning is not apparent from its morphology, etymology etc.

OVER-TRANSLATION: A translation that gives more detail than its correspondng SL unit.
Often a more specific word.

PHATIC LANGUAGE: Used to establish social contact and to express sociability with inter-
locutors or readers rather than referential meaning. All communication has a phatic
element.

*PHATICISM:  (ncolog): A standard phatic phrase.

POSITIVE: Used in a favourable, approving ‘ameliorative’ sense (opposed to *negative’). A
‘purr’ word.

POTENTIAL: Possible or latent, of meaning, only out of context, as opposed o ‘actual’ in
context.

PRAGMATIC:  Affecting the readership; the communicative, emotive element in language, as
opposed 10 the referential, informative element (ct. the contrast between *mind’ and
‘reality’). The two elements are always present in language, but in varying degree.
(Note that ‘pragmatic’ has other senses.)

*PRE-NOUN:  All the functional or grammatical words that are used to qualify a noun, e.g.
articles, deictic and possessive adjectives, ‘other’, ‘some’, etc.

REFERENT. Theobject, event or quality that a word denotes in the context of an utterance.

REFERENTIAL SYNONYMS: Two or more words that refer to the same thing or person, e.g.
Disraeli, the 19th Century Tory Prime Minister, the first Earl of Beaconsfield, he etc.

REGISTER: A variety of ‘social’ language at one period, characterised by a particular degree
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or TL), either within or outside the context, as exemplified first in its frequency of use,
and also in its degree of novelty, validity and obsolescence. (A more comprehensive
account is offered by STATUS (q.v.).)

DEICTIC WORD: A word indicating time or space like a pronoun: e.g. ‘the’, ‘this’, ‘my’,
‘your’, ‘here’, ‘there’.

*DELETE, *DELETION: Means ‘omit, don’t translate’.

*DICTIONARY WORD: A word only found in (usually bilingual) dictionaries and therefore to
be avoided by translators.

*EMPTY VERB: (a) A verb such as ‘do’, ‘give’ (an order), ‘deliver’ (a speech), ‘take’ (action),
collocated with a verb-noun, to which it gives greater force; (b) any verb that can be
deleted in translation (see ‘HOUSE-ON-HILL’ CONSTRUCTION).

*EPONYM: Any word derived from a proper name.

EQUAL FREQUENCY RULE: Any corresponding features of the SL and TL text should be
approximately equally frequent in the appropriate language register. Features
include words, metaphors, collocations, grammatical structure, word order,
proverbs, institutional terms.

EQUATIVE or EQUATIONAL VERB or COPULA: A verb that expresses equivalence or change,
such as ‘be’, ‘seem’, ‘become’, ‘grow’, ‘turn’, ‘get’, which has adjective or noun
complements.

FALSE FRIEND or FAUX AMI: An SL word that has the same or similar form but another
meaning in the TL; therefore a deceptive cognate.

FREAK EXAMPLE: An exceptional example, often inadequately offered as evidence.

*FUNCTIONAL TRANSLATION: A simple natural translation that clarifies the purpose and
meaning of the SL passage (in the best sense, a ‘paraphrase’).

GENERAL WORD: A noun, verb, or adjective with a wide referential range, e.g., ‘thing’, ‘do’,
‘good’, ‘development’, ‘affair’, ‘business’, phénoméne, élement. Also called ‘hold-all
words’.

GRAECO-LATINISM: A modern word derived from a combination of Latin and/or ancient
Greek words.

GRAMMATICAL (or FUNCTIONAL) WORD: A word indicating relations, e.g. a preposition,
pronoun, connective, a PRE-NOUN (q.v.), a DEICTIC WORD (q.v.). A component of a
limited or ‘closed’ language system, that includes or excludes ‘grey area’ words such as
‘in respect of’, dans le cadre de, ‘1o the point that’, etc.

GROUP, also called PHRASE: A constituent part of a clause or a sentence; there are noun
groups (‘a (nice) lad’), verb groups (‘went to see’, ‘would have done’), adverbial groups
(‘extremely well’, ‘in the morning’). Groups initiated with a preposition, like the last
example, are often called ‘prepositional groups’.

*‘HOUSE-ON-HILL’ CONSTRUCTION: An SL structure that uses an EMPTY VERB(q.v.), usually
a participle or an adjectival clause, or a preposition to qualify a noun, usually
translated into English by ‘noun plus preposition plus noun’ (examples on p. 87).

*HOUSE-STYLE or FORMAT: The conventions of format peculiar to a publication or a pub-
lisher, including titling or sub-titling, punctuation, capitalisation, spelling, footnotes,
length of paragraphs, dates, illustrations, arrangement.

*ICEBERG": All the work involved in translating, of which only the ‘tip’ shows.

*INTENSIFIERS: Adverbs or adjectives used, usually in clichéd collocations, to intensify or
stress meaning: e.g. ‘totally’, ‘highly’, ‘incredible’, ‘deeply’, ‘immensely’,
‘profoundly’. Often deleted in natural usage.

INTERFERENCE: Literal translation from SL or a third language that does not give the right
or required sense (see TRANSLATIONESE).

INTERNATIONALISM:  Strictly a word that keeps the same meaning and the same form in
many languages, therefore normally a technical term. (Concept-words such as
‘liberalism’ could be described as ‘pseudo-internationalisms’.)
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In some cases, I give terms a special sense which is I think appropriate, transparent and
operational for translation. These terms are indicated with an asterisk.

*ACRONYM: A word formed from the first letters or first syllables of its component words
(e.g. UNO, BTT (g.v.), Komsomol).

ACTUAL: The sense used in the particular context, as opposed to potential’,

ADJECTIVAL CLAUSE (or RELATIVE CLAUSE): Subordinate clause qualifying or describing a
noun or pronoun (e.g. ‘the man who came in’; ‘the house (that) [ saw’; ‘the man
(who/whom) [ saw”),

*ADJECTIVAL NOUN: Noun formed from an adjective, (e.g. ‘kindness’, ‘redness’).

*ANONYMOUS' TEXT: (Delisle’s (1981) term). A text where the name and status of the
author is not important. Usually a run-of-the-mill ‘informative’ text.

*AUTHORITATIVE TEXT (or STATEMENT); An official text, or a text where the status of the
author carries authority.

BACK-TRANSLATION TEST (BTT): Translating a stretch or lexical unit of TL text back into the
SL., for purposes of comparison and correction. A uscful test for assessing the semantic
range of the SL passage. If the retranslation doesn’t correspond with the SL text, a
translator can justify his version: (a) if it shows up a SL lexical gap; (b) the wider
context supports a non-corresponding version. However, if the SL lexical unit has a
clear one-to-one TL equivalent, a different version is usually hard to justify.

BLEND (or *PORTMANTEAU’ WORD):  The fusion of two words into one (¢.g. ‘motel’, ‘brunch’
and common technical language).

CASE-GAP:  Where a ‘CASE-PARTNER’ (q.v.) is missing.

CASE-PARTNER: A noun GROUP (q.v.) or pronoun dependent on a verb, adjective or noun; it
may be the subject, object, indirect object, etc., of a verb; in the possessive or genitive
case (e.g. ‘arow of books’, ‘a student group’) or dependent on a VERB ADJECTIVE (q.v.)
(e.g. ‘responsible 1o me”). In translation, case-partners are sometimes added to fill SL
‘case-gaps’.

CLASSIFIER: A generic or general or superordinate term sometimes supplied by the trans-
lator to qualify a specific term (e.g. ‘the city of Brno’).

CLAUSE: A complete stretch of words including a subject and a verb. A main clause can be
used on its own in a sentence; a subordinate ¢lause can only be used with a main clause
and is often introduced by a subordinating conjunction or relative pronoun.

COLLOCATION:  Two or more words (‘collocates’) that go ‘happily’ or naturallv with each
other (se¢ pp. 212-3).

COMMUNICATIVE TRANSLATION:  Translation at the readership’s level.

COMPENSATION: Compensating for any semantic loss (e.g. undertranslation, metaphor, pun,
sound effect) in one place at another place in the text.

*CONFLATE or *COLLAPSE:  To bring two or more SL. words together and translate by one
TL word.

CONNECTIVES: Words used to connect two sentences to sccure cohesion: conjunctions,
pronouns, adverbs, such as ‘further, ‘yet', ctc. Also called ‘link(ing) words’ or
‘connectors’.

CORRESPONDENT: Corresponding stretch of text in SL and TL text.

CULTURAL EQUIVALENT: A cultural word translated by a cultural word, ¢.g. bac by **A”
level’. Alwavs approximate.

CULTURE: Objects, processes, institutions, customs, ideas peculiar to one group of people.

*CURRENCY: The status of a word, idiom or syntactic structure at the period of writing (SL
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